
BARREL CLEANER INTENSIVE - FOR CAL. 10.3MM - Barrel Cleaner
intensive, 500 pcs. - for Cal. 10.3mm

The INTENSIVE barrel cleaner combines the advantages of the VFG COMFORT
barrel cleaner made of wool felt with those of the bronze brush or steel wool
and is therefore highly abrasive, elastic and absorbent. The INTENSIVE barrel
cleaner guarantees even more efficient cleaning on the inside of the barrel or
inside the cartridge chambers in revolver drums. This means that you clean
without cleaning brushes, steel wool or similar highly abrasive cleaning tools.
With the VFG barrel cleaner INTENSIVE you can be sure that, thanks to the
optimally coordinated caliber size, material density and elasticity, that they
really go deep into the Trains of the fields and will absorb all the dirt particles
thanks to their porous surface structure - not as with brushes, who only move
the dirt alongside itself in the barrel while running.

Specs:

Caliber: 10.3mm

Contains:

Barrel cleaner Intensive (500 pieces)

Attributes

Name: Barrel Cleaner intensive, 500 pcs. - for Cal. 10.3mm
Manufacturer: VFG
Product no.: EU2005000
Mfr. No.: 332030 - 66883
Caliber: 416 Caliber
Delivery weight: 0.24kg
Shipping height: 39mm
Shipping width: 149mm
Shipping length: 149mm
EAN: 4260419146829
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Sicherheitshinweise für den LAUFREINIGER
INTENSIVE FÜR KAL. 10,3MM
Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für den LAUFREINIGER INTENSIVE entschieden haben. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um eine effektive und sichere Reinigung von Waffenläufen und Patronenkammern zu gewährleisten.
Um die Sicherheit bei der Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, haben wir wichtige
Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen zusammengestellt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden haben, bevor Sie
das Produkt verwenden.
Lagern Sie den Laufreiniger an einem kühlen, trockenen Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Augen und Haut. Bei Kontakt gründlich mit Wasser abspülen.
Verwenden Sie das Produkt ausschließlich für die vorgesehenen Zwecke.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Laufreiniger INTENSIVE nur mit Waffen, die für das Kaliber 10,3mm ausgelegt sind.
Verwenden Sie Handschuhe, um Hautkontakt zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Reinigung beginnen.
Verwenden Sie den Laufreiniger nicht in geschlossenen Räumen ohne ausreichende Belüftung.
Entsorgen Sie den Laufreiniger nicht im normalen Haushaltsmüll.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Bereiten Sie Ihren Arbeitsbereich vor, indem Sie eine saubere und sichere Fläche wählen.

Verwendung des Laufreinigers2.

Nehmen Sie einen Laufreiniger INTENSIVE aus der Verpackung.
Führen Sie den Laufreiniger vorsichtig in den Lauf ein.
Bewegen Sie den Laufreiniger gleichmäßig hin und her, um Schmutz und Ablagerungen zu
entfernen.
Nach der Verwendung sollten Sie den Laufreiniger entsorgen.

Nach der Reinigung3.

Überprüfen Sie den Lauf auf verbleibende Rückstände.
Lagern Sie den Laufreiniger an einem sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Laufreiniger INTENSIVE gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Werfen Sie den Laufreiniger nicht in das normale Abfallbehältnis.
Fragen Sie bei Ihrer örtlichen Abfallentsorgungsstelle nach, wie Sie das Produkt sicher entsorgen können.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den entsprechenden
Kontaktpunkt in der EU, der für Sicherheitsanfragen zuständig ist.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Reinigungsprodukten von größter Bedeutung
ist. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung des LAUFREINIGER INTENSIVE zu
gewährleisten.



Safety Instruction Guide for BARREL CLEANER
INTENSIVE FOR CAL. 10.3MM
Introduction
Thank you for choosing the BARREL CLEANER INTENSIVE for Cal. 10.3mm. This product is designed to provide
efficient cleaning for barrels and cartridge chambers. Please read this safety instruction guide carefully to
ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as described in this guide.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as gloves and safety goggles, while
using the product.
Do not use the product if it appears damaged or defective.
Follow all local regulations regarding the use and disposal of cleaning products.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid inhaling dust created during cleaning. Use in a wellventilated area.
Do not ingest the product or allow it to come into contact with food or beverages.
Use the product only on compatible barrel sizes. Using it on incorrect calibers may cause damage.
Do not combine this product with other cleaning agents unless specified by the manufacturer.
Dispose of used barrel cleaners properly to avoid environmental harm.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary materials, including the barrel cleaner and any additional tools.

Using the Barrel Cleaner:2.

Insert the barrel cleaner into the barrel or cartridge chamber.
Apply gentle pressure and move the cleaner back and forth to ensure thorough cleaning.
Avoid excessive force, as this may damage the barrel or cleaner.
After cleaning, remove the barrel cleaner and inspect for any remaining dirt or debris.

PostUse Care:3.

Clean any remaining debris from the barrel using a dry cloth or additional cleaning tools if
necessary.
Store the barrel cleaner in a cool, dry place, away from direct sunlight and moisture.

Disposal Instructions
Dispose of used barrel cleaners according to local regulations for hazardous waste.
Do not throw the product into regular household waste.
Check with local waste management authorities for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the product, please refer to the manufacturer's contact information
provided on the packaging or product documentation.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with the BARREL
CLEANER INTENSIVE for Cal. 10.3mm. Thank you for your attention to safety!



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Bienvenido a la guía de instrucciones de seguridad para el Limpiador de Cañones INTENSIVO, 500 pcs. para Cal.
10.3mm. Este producto está diseñado para ofrecer una limpieza eficiente y segura de cañones y cámaras de
cartucho. A continuación, encontrarás información importante sobre cómo usar el producto de manera segura y
responsable.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de seguir todas las instrucciones de uso para garantizar la seguridad.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y mascotas.
Revisa el producto antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Si experimentas algún problema o accidente, informa a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso adecuado: Utiliza el limpiador de cañones solo para el propósito previsto. No lo uses para otros
fines.
Evita la inhalación: No inhales las partículas que puedan desprenderse durante el uso. Usa una
mascarilla si es necesario.
Protección ocular: Usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de cualquier partícula voladora.
Superficie de trabajo: Asegúrate de trabajar en una superficie limpia y estable para evitar accidentes.
Almacenamiento: Guarda el producto en un lugar seco y fresco, lejos de fuentes de calor.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todos los materiales necesarios antes de comenzar.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstáculos.

Uso del Limpiador de Cañones:2.

Introduce el limpiador de cañones en el cañón o la cámara de cartucho.
Mueve el limpiador hacia adelante y hacia atrás con un movimiento suave para permitir que el
material penetre en las estrías.
Retira el limpiador y verifica que todas las partículas de suciedad hayan sido absorbidas.

Después del Uso:3.

Limpia cualquier residuo que pueda haber quedado en la superficie de trabajo.
Almacena el limpiador en su empaque original o en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación
Residuos de Producto: El limpiador de cañones puede ser desechado con los residuos domésticos.
Asegúrate de seguir las regulaciones locales sobre la eliminación de productos.
Embalaje: Recicla el embalaje siempre que sea posible, siguiendo las pautas de reciclaje de tu localidad.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad del producto, consulta con el punto de contacto de la UE
correspondiente. Asegúrate de tener a mano el número de lote y la información del producto al comunicarte.

Recuerda que la seguridad es una prioridad. Al seguir estas instrucciones, puedes disfrutar de una experiencia
de limpieza segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour le Nettoyeur de Canon
Intensif Cal. 10.3mm
Introduction
Merci d'avoir choisi le Nettoyeur de Canon Intensif pour Cal. 10.3mm. Ce produit est conçu pour offrir un
nettoyage efficace de ton canon et de tes chambres de cartouche. Pour garantir une utilisation sûre et efficace,
il est important de suivre les instructions de sécurité cidessous.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins de nettoyage de barils et de chambres de
cartouche.
Garde le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifie régulièrement l'état du nettoyeur et remplacele si tu remarques des signes d'usure ou de
dommage.
Ne combine pas le nettoyeur avec d'autres outils de nettoyage qui pourraient causer des dommages au
canon.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise le nettoyeur uniquement lorsque le canon est complètement refroidi.
Ne force pas le nettoyeur dans le canon. Un mouvement doux et contrôlé est recommandé pour éviter
d'endommager le canon.
Évite d'utiliser le nettoyeur en cas de présence de résidus de poudre ou d'autres débris dans le canon.
Ne laisse pas le nettoyeur dans le canon ou la chambre de cartouche après utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:1.

Assuretoi que le canon est propre et exempt de débris.
Vérifie que le nettoyeur est en bon état avant utilisation.

Utilisation:2.

Insère doucement le nettoyeur dans le canon.
Fais des mouvements de vaetvient en douceur pour permettre au nettoyeur de pénétrer dans les
rayures et d'absorber les particules de saleté.
Retire le nettoyeur du canon après quelques mouvements et inspectele pour t'assurer qu'il n'est
pas encrassé.
Répète l'opération si nécessaire jusqu'à obtenir un nettoyage satisfaisant.

Après Utilisation:3.

Nettoie le canon avec un chiffon propre pour enlever tout résidu.
Range le nettoyeur dans un endroit sec et sûr.

Instructions d'Élimination
Dispose du nettoyeur de canon usé conformément aux réglementations locales en matière de déchets.
Ne jette pas le nettoyeur dans la nature ou dans des lieux non autorisés.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à contacter le point de
contact approprié dans ton pays de résidence.

En suivant ces lignes directrices, tu peux assurer une utilisation sûre et efficace de ton Nettoyeur de Canon
Intensif. Merci de ta vigilance et de ton engagement envers la sécurité.



Istruzioni di Sicurezza per il Pulitore per Canne
Intensivo Cal. 10.3mm
Introduzione
Grazie per aver scelto il Pulitore per Canne Intensivo Cal. 10.3mm. Questo prodotto è progettato per garantire
una pulizia efficace delle canne e delle camere di cartuccia. È importante seguire le istruzioni di sicurezza per
garantire un uso sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e fuori dalla portata dei bambini.
Non utilizzare il pulitore se danneggiato o se il pacchetto è compromesso.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa guanti protettivi durante l'uso per evitare irritazioni cutanee.
Non inalare polveri o particelle generate durante la pulizia.
Evita il contatto diretto con gli occhi; in caso di contatto, sciacqua immediatamente con acqua.
Non utilizzare il prodotto vicino a fiamme libere o fonti di calore.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben ventilata durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Rimuovi il pulitore dalla confezione.
Controlla che non ci siano danni visibili sul prodotto.

Uso:2.

Inserisci il pulitore nella canna o nella camera di cartuccia.
Esegui movimenti lenti e controllati per garantire una pulizia efficace.
Evita di applicare eccessiva pressione, poiché potrebbe danneggiare il prodotto o la canna.

Postuso:3.

Rimuovi il pulitore e verifica che non ci siano residui.
Pulisci l'area di lavoro e smaltisci eventuali materiali di scarto in modo responsabile.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto secondo le normative locali per i rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Se possibile, riciclare il materiale della confezione.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori domande o segnalazioni relative alla sicurezza, contattare il punto di contatto dell'UE per la
sicurezza dei prodotti. Assicurati di avere a disposizione il numero di lotto e altre informazioni pertinenti sul



prodotto.



Bruksanvisning for BARREL CLEANER INTENSIVE
FOR CAL. 10.3MM
Introduksjon
Takk for at du valgte BARREL CLEANER INTENSIVE for Cal. 10.3mm. Dette produktet er designet for å gi effektiv
rengjøring av våpenlaup, og kombinerer fordelene med både ullfilt og bronsebørster. Vennligst les denne
bruksanvisningen nøye for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet ikke brukes av barn uten tilsyn av en voksen.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og kjæledyr.
Bruk alltid produktet i henhold til instruksjonene for å unngå skader.
Kontroller produktet for skader før bruk; ikke bruk skadde produkter.
Unngå kontakt med ansiktet og øynene under bruk.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk vernehansker for å beskytte hendene mot eventuelle skarpe kanter eller kjemikalier.
Unngå å bruke produktet i lukkede rom uten tilstrekkelig ventilasjon.
Ikke bruk produktet på varme overflater eller i nærheten av åpen ild.
Sørg for at våpenet er avfyrt og sikkert før rengjøring.
Følg produsentens anvisninger for rengjøring og vedlikehold av våpenet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse av våpenet:1.

Sørg for at våpenet er helt avfyrt og sikkert.
Fjern magasinet og kontroller kammeret for å bekrefte at det er tomt.

Bruk av BARREL CLEANER INTENSIVE:2.

Ta ut en passende mengde BARREL CLEANER INTENSIVE fra pakken.
Sett rengjøreren inn i løpet eller patronkammeret.
Beveg rengjøreren frem og tilbake for å fjerne smuss og rester.
Gjenta prosessen til løpet er rent, og rengjøreren er synlig skitten.

Etter bruk:3.

Fjern rengjøreren fra løpet og kast den på en trygg måte.
Rengjør våpenet i henhold til produsentens instruksjoner.

Avfallsinstruksjoner
Kast brukte BARREL CLEANER INTENSIVE i henhold til lokale avfallsregler.
Unngå å kaste produktet i toalettet eller i naturen.
Sørg for at emballasjen også kastes riktig for å minimere miljøpåvirkningen.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt forhandleren der du kjøpte produktet,
eller besøk produsentens nettside for mer informasjon.

Takk for at du følger disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet er vår prioritet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Intensywnego
Czyścika do Lufy CAL. 10.3MM
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Intensywnego Czyścika do Lufy CAL. 10.3MM. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa. Te
informacje są zgodne z ogólnym rozporządzeniem UE o bezpieczeństwie produktów (GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z zaleceniami producenta.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj produktu w sposób niezgodny z jego przeznaczeniem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj Intensywnego Czyścika do Lufy wyłącznie do czyszczenia lufy broni kal. 10.3mm.
Unikaj kontaktu z oczami i skórą. W przypadku kontaktu, przemyj wodą.
Nie wdychaj pyłu ani cząstek powstałych podczas czyszczenia.
Przed użyciem upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna.
Nie stosuj zbyt dużej siły podczas czyszczenia, aby nie uszkodzić lufy.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Przygotuj czyste i suche miejsce do pracy.

Czyszczenie:2.
Włóż Intensywny Czyścik do Lufy do lufy.
Delikatnie przesuwaj czyścik wzdłuż lufy, aby usunąć zanieczyszczenia.
Po zakończeniu czyszczenia, wyjmij czyścik z lufy.

Przechowywanie:3.
Przechowuj Intensywny Czyścik w oryginalnym opakowaniu w suchym miejscu.
Upewnij się, że jest poza zasięgiem dzieci.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nieużywany, skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim regionie.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy udanego użytkowania Intensywnego Czyścika do Lufy
CAL. 10.3MM!



Turvallisuusohjeet BARREL CLEANER INTENSIVE
FOR CAL. 10.3MM
Johdanto
Tervetuloa BARREL CLEANER INTENSIVE tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on laadittu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen käyttö on sallittua vain aikuisille. Vältä tuotteen käyttöä lasten läheisyydessä.
Varmista, että tuote on säilytetty turvallisessa ja kuivassa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia tuotteen käytössä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä suojakäsineitä ja suojalaseja puhdistustyynyä käsitellessäsi.
Vältä tuotteen joutumista silmiin tai suuhun. Jos näin tapahtuu, huuhtele runsaalla vedellä ja ota yhteys
lääkäriin.
Älä käytä tuotetta, jos olet allerginen sen ainesosille.
Varmista, että työskentelet hyvin ilmastoidussa tilassa, jotta vältät hengittämistä haitallisia aineita.

Asennus ja käyttöohjeet
Valmistelu: Varmista, että puhdistettava ase on tyhjennetty ja turvallinen käyttää.1.
Käyttö:2.

Ota yksi puhdistustyyny ja kiinnitä se puhdistusvälineeseen.
Työnnä puhdistustyyny varovasti piippuun tai patruunakammoihin.
Liikuta puhdistustyynyä edestakaisin, kunnes piippu on puhdas.

Puhdistaminen: Käytä puhdistustyynyä vain suositellussa kaliiperikoolla (10.3mm).3.
Säilytys: Säilytä puhdistustyynyt alkuperäisessä pakkauksessaan kuivassa ja viileässä paikassa.4.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia aineita.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Muista
myös tarkistaa EU:n Safety Gate järjestelmä mahdollisten tuotteen palautusten tai turvallisuusvaroitusten
varalta.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön BARREL CLEANER INTENSIVE
tuotteelle. Kiitos, että valitsit tämän tuotteen!



Säkerhetsinstruktioner för BARREL CLEANER
INTENSIVE FÖR CAL. 10.3MM
Introduktion
Tack för att du valt BARREL CLEANER INTENSIVE för kaliber 10.3mm. Denna produkt är utformad för att effektivt
rengöra insidan av pipor och patronkammare. För att säkerställa en trygg och säker användning av produkten,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används på ett sätt som inte medför risker för användaren eller andra.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Använd produkten endast enligt anvisningarna i denna manual.
Rapportera eventuella osäkra produkter och olyckor till lämpliga myndigheter.
Kontrollera regelbundet för återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddshandskar vid hantering av piprensaren för att undvika direktkontakt med huden.
Undvik att använda produkten i närheten av öppen eld eller heta ytor.
Kontrollera att pipan är tom innan rengöring påbörjas.
Använd inga andra rengöringsverktyg som kan skada pipan eller patronkammaren.
Förvara produkten på en sval och torr plats, borta från direkt solljus.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att pipan är helt tom och avkyld.
Sätt på handskar innan du hanterar piprensaren.

Användning:2.

Sätt in piprensaren i pipan eller patronkammaren.
Dra piprensaren fram och tillbaka för att effektivt ta bort smutspartiklar.
Kontrollera att piprensaren är ren innan du tar bort den från pipan.

Rengöring av piprensaren:3.

Använd inte vatten eller andra vätskor för att rengöra piprensaren.
Kasta bort piprensaren efter användning, då den är avsedd för engångsbruk.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera använda piprensare i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn förpackningen om möjligt, enligt lokala riktlinjer för återvinning.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller
tillverkaren. Se alltid till att du har produktens artikelnummer till hands för snabbare hjälp.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för att du använder BARREL CLEANER INTENSIVE FÖR
CAL. 10.3MM på ett säkert och ansvarsfullt sätt.



Návod na bezpečné používání čističe hlavně
INTENSIVNÍ pro Cal. 10.3mm
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili čistič hlavně INTENSIVNÍ pro kalibr 10.3mm. Tento výrobek je navržen tak, aby
poskytoval efektivní a bezpečné čištění vašich zbraní. Abychom zajistili vaši bezpečnost a správné používání
tohoto produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si vždy přečtěte tento návod.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze pro zamýšlený účel, jak je uvedeno v tomto návodu.
Zkontrolujte výrobek před použitím na poškození nebo opotřebení.
V případě poškození výrobku přestaňte používat a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při používání čističe hlavně se ujistěte, že je zbraň vypnutá a není nabitá.
Používejte čistič hlavně pouze v dobře větraných prostorách.
Vyhněte se kontaktu čističe s pokožkou a očima. V případě kontaktu důkladně opláchněte vodou.
Nepoužívejte čistič v blízkosti otevřeného ohně nebo zdrojů vznícení.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné komponenty a nástroje.
Zkontrolujte, zda je zbraň prázdná a bezpečně umístěná.

Použití čističe:2.

Vložte čistič hlavně do hlavně zbraně.
Pomalu pohybujte čističem tam a zpět, abyste zajistili důkladné čištění.
Po použití čističe důkladně vyčistěte hlaveň zbraně a zkontrolujte, zda jsou odstraněny všechny
zbytky čističe.

Údržba:3.

Po každém použití čistič důkladně zkontrolujte a uložte na suchém a bezpečném místě.
Neuchovávejte čistič v extrémních teplotách nebo vlhkosti.

Pokyny pro likvidaci
Čističe hlavně INTENSIVNÍ likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Nevyhazujte čističe do běžného odpadu, pokud to není povoleno.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Pro další
informace o bezpečnostních pokynech a případných upozorněních na výrobky navštivte platformu EU Safety
Gate.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našeho výrobku. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	es_ES
	fr_FR
	it_IT
	no_NO
	pl_PL
	fi_FI
	sv_SE
	cs_CZ

